ZAPISNIK
ZASEDANJA SLOVENSKE IN AVSTRIJSKE SKUPINE STROKOVNJAKOV
ZA MEDNARODNI CESTNI PREVOZ OSEB IN STVARI

Moravske Toplice, 30. november 2006 in 1. december 2006

Dne 30. novembra in 1. decembra 2006 se je v Moravskih Toplicah sestala skupina
strokovnjakov za cestne prevoze. Sestava ekspertnih skupin je navedena v prilogi
zapisnika.

Vodji delegacij sta se po izmenjavi pozdravov in predstavitvi udeleZencev dogovorila za
naslednji dnevni red dana$njega sestanka:

1. Prevozi blaga v mednarodnem cestnem prometu

a) sporazum o mednarodnem cestnem prometu med drzavama
b) izvajanje kabotaze

¢) prevozi v/iz tretje drzave

d) prevozi po naéelih CEMT

e) uporaba predpisov EU pri izvajanju prevozov

f) izredni prevozi

2. Prevozi potnikov
3. Kombinirani prevoz
4. Razno

Vodja slovenske delegacije je na zacetku podal opravi¢ilo glede na to, da ni prislo, do
dogovorjenega sestanka v Avstriji v mestu Graz.

Obe strani sta predstavili nekaj statisti¢nih podatkov o blagovni menjavi za preteklo
obdobje. Ugotovljeno je bilo, da je zunanja trgovinska menjava tako v izvozu in uvozu
v porastu. Avstrija je pri investicijah v Sloveniji eden najve¢jih partnerjev. Obe strani
sta soglasali, da si bosta tudi nadalje prizadevali za zmanjSevanje ovir, ki se pojavljajo v
prevozu blaga in oseb.

Ad/1

a)

Slovenska stran je seznanila avstrijsko stran o tem, da bilateralni Sporazum o prevozu
blaga po cesti, ki je bil sicer podpisan leta 1993, do danes ni stopil v veljavo in je zato
neveljaven. Predlagala je, da se razmisli o tem, ali je potrebno nadaljevati z aktivnostmi
za uveljavitev obstojeCega Sporazuma oziroma razmisliti o pripravi novega. Avstrijska
stran je menila, da priprava novega oziroma uveljavitev starega Sporazuma nista
potrebni. Menila je, da evropski pravni okvir s podro&ja cestnih prevozov in
kombiniranega prevoza predstavlja zadostno podlago za urejanje medsebojnih odnosov
na tem podrocju.



Delegaciji sta se strinjali, da boste v bodo¢e morebitne bilateralne probleme redevali na
ravni strokovnjakov pristojnih ministrstev za promet obeh drzav.

b)

Avstrijska stran je seznanila slovensko glede vprasanje kabotaze. Ugotovljeno je bilo,
da je predpis EU v tem pogledu precej nejasen. Predvsem gre tu za nejasno pojmovanje
termina »zacasno, ki je predpisan z EU Uredbo 3118/93. Avstrijska stran se zavzema
za spremembo uredbe EU, ki bi morala biti bolj jasna in to enotno urediti za vse drzave
EU. To podpira tudi slovenska stran.

Osnova za urejanje kabotaze v Avstriji je sprejet Zakon o prevozu blaga . Preverjanje
kabotaZe poteka s pomo¢jo kontrolnih listov. To je urejeno v uredbi, ki je $e v pripravi.

Dogovorjeno je bilo, da bo avstrijska stran po uveljaviti te uredbe slovenski strani
posredovala obrazloZitvene informacije.

Avstrijska stran je slovenski izrogila izvletek iz zakonskega besedila, ki ureja kabotazo
(2. odstavek 7. ¢lena Zakona o prevozu tovora.

Slovenska stran je pojasnila, da $e ni sprejela predpisov glede izvajanja kabotaze. Bo pa
avstrijsko stran obvestila o morebitnih sprejetih ukrepih na tem podrogju.

c)

Slovenska stran je v smeri popolne liberalizacije cestnega transporta, predlagala
avstrijski ukinitev dovolilnic za prevoz v in iz tretjih drzav. V kolikor se ta predlog ne
sprejme predlagamo, da se v primeru pomanjkanja lahko ta kontingent tudi poveéa.

Avstrijska stran ta trenutek ne more sprejeti pobude za popolno odpravo dovolilnic za
prevoz v in iz tretjih drZav. Lahko pa se v primeru potreb po takih prevozih pridobi tudi
omejeno Stevilo dodatnih dovolilnic.

d)

Obe strani sta ugotovili, da je vprasanje multilateralnega kontingenta CEMT reseno na
dolgorocen in zadovoljiv nacin.

¢)

Glede problematike razumevanja posameznih dologil predpisov EU je slovenska stran
posredovala informacijo glede razumevanja in poenotenja posameznih uredb in direktiv
EU. Zelja Slovenije je, da bi se predpise enotno razumelo, preverjalo in tudi
sankcioniralo v primeru krSitev v vseh drzavah, $e posebej pa se pricakuje usklajeno
delo med sosednjimi drzavami.



Glede na to, da direktive 2006/22 predvideva izmenjavo izku$enj in doloéenih podatkov
med drzavami, slovenska stran Zeli dogovoriti nain izmenjave podatkov in izkuSenj
med obema drZzavama. Predviden je tudi elektronski prenos podatkov. Prav tako bi bilo
potrebno razreSiti vpraSanje glede potrdila voznikov, ki so opredeljena v 11. ¢lenu te
direktive, ¢e je voznik na bolniSkem ali letnem dopustu.

Glede koordinacije omenjene v prej$njem odstavku v Avstriji §e ni znano, kdo bo to
izvajal, saj je pristojno za opravljanje nadzora ve¢ sluzb.

Obe strani sta ugotovili, da sta za koordinacijo nadzora trenutno zadolZeni sluZbi
prometnih ministrstev, medtem ko je nadzor v pristojnosti tudi drugih ministrstev.

Avstrijska stran je posredovala slovenski seznam slovenskih krsiteljev predpisov na
ozemlju Avstrije, ki ga je posredovala Ze letos na naslov slovenskega prometnega
ministrstva in so pravi postopki dokoncani. Iz teh podatkov je razvidno, da so dologeni
prevozniki veckrat kr§ili predpise. Po evropski zakonodaji morajo prevozniki pri
veCkratnih krSitvah predpisov racunati tudi z odvzemom evropske licence.

Slovenska stran je opozorila, da bi bilo potrebno spremeniti obrazec sporoanja o
krSitvah tujih prevoznikov, predvsem zaradi tega ker na sodii¢u, $e niso primeri
zaklju€eni. Doloceno je bilo, da se porodila o krsitvah slovenskih prevoznikov
posreduje direktno na prometni inSpektorat Republike Slovenije, ki bo o izvedenih
ukrepih obvescal avstrijsko stran.

Slovenska stran je izpostavila problematiko v zvezi z izvajanjem Uredbe 3821/85 s
strani nadzornih organov v Avstriji. Ti namre¢ zahtevajo od slovenskih voznikov
potrdilo, izdano od strani prevoznika, za ¢as, ko voznik ni vozil vozila, ki zapade pod
dolocila Uredbe 3820/85 (561/2006). Slovenska stran meni, da ravnanje avstrijskih
nadzornih organov ni pravilno in je v nasprotju s predpisi EU.

Avstrijska stran spraSuje ali so se prevozniki kdaj pritoZili, tematika je problemati¢na
zato je ne zelijo tolmaciti. Tudi avstrijski prevozniki so soogeni z enakim problemom.

Ker komisija EU, Se ni dolocila enotnega obrazca (aprila 2007) je slovenska stran
izrazila stalisCe, da ni upraviceno sankcionirat prevoznike zaradi tega ker nimajo s seboj
potrdila o odsotnosti z dela ali zaradi bolezni.

Glede na to, da ima avstrijska stran drugacno stali¢e, bo o tem posredovala slovenski
strani pismeno obrazlozZitev.

f)

Avstrijska stran je obrazloZila na¢in opravljanja izrednih prevozov v Avstriji in zahteve,
ki jih morajo izpolnjevati organizatorji in spremljevalci. Spremljevalci izrednih
prevozov potrebujejo poseben te¢aj in izpit. V Sloveniji poleg prej omenjenih
spremljevalcev potrebujejo poseben izpit tudi vozniki. Avstrijska stran je opozorila, da
Je od tujih voznikov neupraviceno zahtevati preizkus za opravljanje izrednih prevozov,
saj to ni v skladu s predpisi, ki veljajo v EU.



Slovenska stran je pojasnila predpise v zvezi z izvajanjem izrednih prevozov v
Republiki Sloveniji, ki so v fazi spreminjanja v tej smeri, da slovenski kakor tudi tuji
vozniki ne bodo potrebovali posebnih izpitov in potrdil za opravljanje izrednih
prevozov.

Slovenija bo v kratkem ¢asu poskusSala ta problem resiti s spremembo podzakonskih
predpisov Zakona o varnosti cestnega prometa in bo o reSitvi takoj obvestila avstrijsko
stran.

Ad/2

Slovenska stran je predlagala obravnavo problematike prevoza potnikov v
mednarodnem prometu tako linijskega in obCasnega prevoza. Linijski prevoz ni bil
dokon¢no urejen saj pogajanja o tem sporazumu niso bila zaklju€ena. Avstrijska stran je
potrdila, da zaradi tega ker sta obe drzavi ¢lanici EU, sporazum o ob¢asnem in linijskem
prevozu ni ve¢ potreben.

Ugotovljeno je bilo, da z vstopom Slovenije v EU, evropske uredbe v celoti pokrivajo
podrocje teh prevozov.

Obcasno se je pojavljal problem pri vstopu v Avstrijo glede priznavanja dovoljenj za
mednarodne linijske prevoze slovenskih prevoznikov, ki so bili v slovenskem jeziku.
Zaradi tega se je zgodilo, da so v posameznih primerih slovenski avtobusi s potniki
neupraviceno ¢akali na meji. S tem je bil oviran prevoz kar je povzrodilo neprijetnosti
prevoznikom in tudi potnikom.

Glede zapletov ob prehodu meje pa je bilo z avstrijske strani priporoceno, da naj se
obvesti avstrijsko prometno ministrstvo takoj, ko je mogoce saj uredbe EU dejansko
dovolj natanéno opredeljujejo te vrste prevozov in dovoljenj zanje.

Obe strani pricakujeta, da do tak3nih in podobnih primerov ne bo veé prihajalo in da
bodo mejni organi delovali profesionalno in v skladu z informacijami, ki so jim bile
posredovane.

Slovenska stran je pojasnila tudi na na€in izvajanja taksi prevozov med drzavama, ki je
bil dogovorjen med obema drzavama. Na prej dogovorjenih naéelih je tako taksi prevoz
med drzavama delno liberaliziran. Bili so omenjeni primeri oviranja prevozov
slovenskih taksistov, ki so peljali svoje potnike v Avstrijo in to samo na posameznih
mejnih prehodih.

Delegaciji sta se strinjali, da je vstop taksistov s potniki v drugo drZavo liberaliziran. Pri
vstopu brez potnikov v drugo drzavo so potrebne dovolilnice, ki jih izdajo pristojni
organi posamezne drzave. Obe strani se strinjata, da bosta preverili moznost izmenjave
kontingentov, katerih visino (obliko) bosta dolo¢ili po korespondenéni poti. V vmesnem
obdobju lahko slovenska podjetja pri pristojnem avstrijskem organu pridobijo



dovolilnico, avstrijska podjetja pa lahko na podlagi potrdila slovenskega ministrstva
prevoze brez potnikov izvajajo kot doslej. V primerih nadaljnjih ovir bosta obe
ministrstvi povezani tako, da bosta lahko sproti re$evali zastoje.

Avstrijska stran je na pro3njo slovenske pojasnila pravila glede potrebne opremljenosti
avtobusov in tudi tovornih v ¢asu zime ali zimskih razmer. Tako je potrebna zimska
oprema (gume) na eni od pogonskih osi ter verige v vozilu in to v ¢asu od 15. novembra
do 15. marca.

Ad/3

Potujo¢a avtocesta je Se vedno pomembna in tudi zanimiva za cestne prevoznike.
Predstavnik Okombija je predstavil delo ter organiziranost tega podjetja v Avstriji.
Analize kaZejo na to, da je ta vrsta prevoza z vidika stroskov $e vedno zanimiva za
tovornjake. Stevilo tovornjakov, ki uporabljajo oprtni vlak narasca, saj so cene postale
ugodne prav tako pa se lahko postavi na vlak tudi tovornjake brez spremstva voznika.
Prav tako so se hitro odzvali na ovire na cestah oziroma ozka grla, ki nastajajo zaradi
razlicnih vzrokov, ki povzrofajo omejitve prometa na cestah. Glede na to, da se
zaostruje nadzor nad ¢asi voznje, odmorov in poéitkov voznikov, je voZnja na oprtnem
vlaku lahko prednost tudi za slovenske prevoznike in voznike. Predstavniki Okombija
so slovenski strani predali materiale, ki detajlno predstavljajo ponudbo te vrste prevoza.

Slovenska stran je zainteresirana za razvoj te vrste transporta, vendar poudarja, da na
koriSCenje tega transporta vpliva tudi interes slovenskih cestnih prevoznikov.

Predstavnik AdrieKombija je poudaril dobre povezave s avstrijskima partnerjema.
Podatki kaZejo na pove€anje tega transporta. Interes je tudi uvajanje tranzitnega prometa
preko Slovenije, tako je konkretno uveden promet med Spadvo in Ljubljano, ki se
opravi v sprejemljivem Casu.

Predstavnik slovenskega ministrstva podpira uvajanje oprtnega vlaka na relaciji, ki bi
tranzitirala Slovenijo v celoti.

Predstavnik prevoznikov se je tudi zanimal kako je bilo glede povradilo $kode, ki je
nastajala na oprtnem vlaku. V primeru $kodnih sporov ni bilo primerov, da bi §koda
nastala iz ravnanja operaterja.

Predstavnik ne-spremljanega kombiniranega prometa iz Avstrije (ICA) je predstavil
dejavnost ter povecano sodelovanje z AdriaKombijem. Prevoz ¢ez Slovenijo je bil letos
vedji kar za 50 %. Pomembna je predvsem povezava z luko Koper, ki jo uporabljajo za
ta promet. Ce bodo obstajali problemi je bila izrazena Zelja po sodelovanju oziroma
pomoci pri izvajanju tega vida prevoza.

Avstrijska stran je Ze v preteklosti in tudi sedaj vprasala kako je v Sloveniji z ureditvijo
44 ton za tovornjake in zabojnike pri dostavi na in odvoz iz kombiniranih terminalov?
Slovenska stran bo posredovala odgovor v najkraj$em moznem ¢asu.



Ad/ 4

Slovenska stran je vpraSala avstrijsko kdaj bo koncana sanacija most na cesti A-10?
Pri¢akuje se odprtje tega dela ceste v sredini meseca decembra.

Sestanek je bil v prijateljskem in konstruktivnem vzdusju in je bil usmerjen k reSevanju
aktualne problematike. V prihodnje se pri¢akuje nadaljevanje razgovorov, ki bodo

reSevali aktualne probleme na podrocju cestnega prometa med drzavama.

Avstrijska stran je povabila slovensko delegacijo na naslednje zasedanje skupine
strokovnjakov v Avstrijo. Kraj in ¢as tega sre€anja se bo uskladilo naknadno.

Za slovensko delegacijo Za avstrijsko delegacijo
Bogdan Potokar Reinhard Rentmeister

Moravske Toplice, 1. december 2006



Slovensko delegacijo so zastopali:

Bogdan Potokar, Ministrstvo za promet RS, vodja delegacije,
Marjan Krasni¢, Ministrstvo za promet RS

Velja Peternelj, Ministrstvo za promet RS
Zdravko Iglicar, Ministrstvo za promet RS, DRSC
Ervin Toms§i¢, Ministrstvo za promet RS, PIRS
Bojan Pecnik, OZS

Andrej Klobasa, OZS

Peter Mirt, OZS

Igor Sep, GZS

Joze Baskovi¢, GZS

Milena Jontes, GZS

Rok Svetek, AdriaKombi

Avstrijsko delegacijo so zastopali:

Reinhard Rentmeister, Zvezno ministrstvo za transport, inovacije in tehnologijo, vodja
delegacije

Sylvia Janus, Zvezno ministrstvo za transport, inovacije in tehnologijo

Regina Vondracek, Zvezno ministrstvo za transport, inovacije in tehnologijo

Giinther Schwarz, Zvezno ministrstvo za transport, inovacije in tehnologijo

Peter Tropper, Avstrijska gospodarska zbornica

Thomas Ernst, OKOMBI

Hermann Ungersbick, ICA



